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Presentazione
di Arturo Pérez-Reverte

esistono moltissime edizioni scolastiche del Don Chi-

sciotte, tra cui adattamenti, antologie e riscritture del te-
sto di Cervantes. alcune sono senza dubbio valide, ma la 
maggior parte non permette una lettura rigorosa, limpi-
da e priva di distrazioni della trama principale, in cui si 
concentrano le peripezie del fantasioso cavaliere e del 
suo scudiero. Quando poi a scuola ci si confronta con il 
testo integrale, le digressioni e i racconti presenti a volte 
disturbano quell’approccio piacevole o eficace di cui ne-
cessita uno strumento educativo o una lettura ingenua.

a tale proposito risponde questa edizione del Fanta-

sioso nobiluomo don Chisciotte della Mancia, adattata 
per l’uso scolastico dalla real academia española. Per 
facilitare la lettura senza interruzioni della trama princi-
pale, sono stati espunti dal testo originale alcuni elemen-
ti che potrebbero ostacolarla. in tale opera di potatura, 
molto prudente e calcolata, è stata dedicata una partico-
lare attenzione ai punti di raccordo tra i paragrai elimi-
nati, in modo che durante la lettura non si avverta la loro 
assenza. Ciò comprende la rinumerazione e la fusione di 
alcuni capitoli, che per la maggior parte conservano il ti-
tolo dell’episodio più importante in essi narrato. in ogni 
caso, si è cercato di rispettare al massimo l’integrità del 
testo, le avventure più note, il tono e la struttura genera-
le dell’opera.

La presente edizione segue molto fedelmente il testo 
originale di riferimento, ovvero quello della magniica 
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edizione stampata da ibarra e pubblicata dalla real aca-
demia española nel 1780, opera maestra e orgoglio di 
questa istituzione. Per rendere più luida la lettura ed 
evitare note a piè di pagina – l’unica presente serve per 
spiegare chi fu avellaneda – sono stati corretti soltanto 
alcuni termini che un lettore comune potrebbe confon-
dere e di cui è dificile dedurre il signiicato dal contesto; 
sono state inoltre applicate le regole dell’Ortograia della 
lingua spagnola del 2010. Quasi tutte le parole aggiunte, 
sostituite o attualizzate – non più di un centinaio – pro-
vengono dall’edizione di Francisco rico del 2004 e dal 
Vocabulario de Cervantes di Carlos Fernández Gómez, 
pubblicato dalla real academia española nel 1957.

Arturo Pérez-Reverte
della Real Academia Española 
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S T O R I A  D E L  CHISCIOTTE «P O P O L A R E   
E  S C O L A S T I C O » D E L L A  R E A L  A C A D E M I A  

E S P A Ñ O L A  ( 1912- 2014)

N el  2014 er a i l  c o m p l ean n o  d el l a R eal  A c ad em i a E s p añ o -
l a o ,  p er  m egl i o  d i r e,  er a i l  s u o  «c o m p l es ec o l o ».  T u t t o  c o -
m i n c i ò  d al l a m o d es t a i n i z i at i va d i  q u el l a c h e o ggi  c h i a-
m i am o  s o c i et à c i vi l e:  l e r i u n i o n i ,  n el l ’ es t at e d el  1713,  d i  
o t t o  i l l u m i n i s t i  n el l a c as a d el  m ar c h es e d i  V i l l en a.  L ’ an n o  
s u c c es s i vo ,  n el l ’ o t t o b r e 1714,  i l  r e F i l i p p o  V  p o s e l ’A c ad e-
m i a s o t t o  l a s u a p r o t ez i o n e c o n  u n a R eal  C éd u l a.

L a gu er r a i m p ed ì  d i  c el eb r ar e i l  p r i m o  e i l  s ec o n d o  
c en t en ar i o  d el l a s u a n as c i t a.  N el  1813- 1814 l a S p agn a er a 
i n  gu er r a c o n t r o  i  f r an c es i ;  n el  1913 i l  d i r et t o r e d el l ’A c a-
d em i a,  A n t o n i o  M au r a,  aveva o r gan i z z at o  d ei  f es t eggi a-
m en t i  n el l a d at a p r ec i s a d el  s ec o n d o  c en t en ar i o  d el l a  
R eal  C éd u l a,  c h e l o  s c o p p i o  d el l a P r i m a gu er r a m o n d i al e 
n el l ’ ago s t o  1914 s c o n s i gl i er à d i  p o r t ar e avan t i .

N el  2014,  p er  f o r t u n a,  n o n  è s t at o  q u es t o  i l  c as o :  l a 
R A E  h a p o t u t o  n o n  t an t o  f es t eggi ar e,  q u an t o  p i u t t o s t o  
c o m m em o r ar e – f ar e m em o r i a – i  s u o i  p r i m i  t r ec en t o  an -
n i .  U n a d el l e s u e o p er e m em o r ab i l i  è l ’ ed i z i o n e i l l u s t r at a 
d el  Chisciotte s t am p at a d a I b ar r a n el  1780,  q u an d o  l a  
R eal  A c ad em i a E s p añ o l a aveva gi à p o r t at o  a t er m i n e i  
s u o i  c o m p i t i  p i ù  u r gen t i :  l ’ el ab o r az i o n e d el  c o s i d d et t o  
Diccionario de autoridades,  c h e c o m p r en d e l a p r i m a Or-
tographía de la lengua castellana,  r i p u b b l i c at a p o i  s ep ar a-
t am en t e n el  1741,  e l a p r i m a Gramática d el  1771.

N el l e p agi n e c er van t i n e n o n  m an c an o  au t en t i c h e p r e-
m o n i z i o n i  d el l a s t r ao r d i n ar i a f o r t u n a d el  Chisciotte n el l a 
s u a r i c ez i o n e c r eat i va d a p ar t e d egl i  ar t i s t i  f i gu r at i vi .  G i à 
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all’in iz io  d ella p r im a u s c ita, il c avaliere er ran te es c lam a: 
«F o r tu n ata età e sec o lo  fo r tu n ato  q u ello  in  c u i ved ran n o  
la lu c e le m ie fam o s e im p rese, d egn e d i es sere in c is e s u i 
b r o n z i, d i es sere s c o lp ite n ei m ar m i, d i es sere d ip in te n ei 
q u ad r i, p er c h é in  fu tu r o  n e res ti m em o r ia». Q u es ta p r o fe-
z ia s arà r ip r es a c o n  r in n o vato  s lan c io  d a S an c io  P an z a 
alla fin e d ella sec o n d a p ar te d el 1615: «“I o  s c o m m etto ” 
fec e S an c io  “c h e fra n o n  m o lto  tem p o  n o n  c i sarà taver-
n a, lo c an d a, o s ter ia o  b o ttega d i b ar b iere d o ve n o n  s i tr o -
verà d ip in ta la s to r ia d elle n o s tre im p rese.”».

È  al 1614, q u an d o  an c o ra la sec o n d a p ar te n o n  era s ta-
ta p u b b lic ata, c h e r isalgo n o  le p r im e im m agin i c o n o s c iu -
te d i d o n  C h is c io tte, d el s u o  s c u d ier o  P an z a e d i altr i p er-
s o n aggi d el r o m an z o . T u tto  s em b r a in d ic are c h e q u es te 
illu s traz io n i, attr ib u ite ad  A n d r eas  B rets c h n eid er, e c h e 
tr o viam o  in  u n a p u b b lic az io n e c o m m em o rativa s tam p ata 
a L ip s ia p er  il b attes im o  d i u n  ered e d el c asato  d i S as s o -
n ia a D es sau , n ell’o tto b re 1613, s ian o  n ate s u lla s c o r ta d i 
u n o  d ei p r im i s fr u ttam en ti d ell’im m agin az io n e c ervan ti-
n a p er  illu s trare e is p irare le p r o c es s io n i, le p an to m im e e 
le c o m p ar se n elle fes te b ar o c c h e.

L a c o n s ap evo lez z a c h e la S p agn a n o n  fo s s e allo  s tes s o  
livello  d i O lan d a, I n gh ilter ra e F ran c ia n elle illu s traz io n i 
d ell’o p era fo n d am en tale d el «P r in c ip e d egli in gegn i» in -
flu ì s u lla d ec is io n e p resa d alla R eal A c ad em ia E s p añ o la 
n ell’as sem b lea o r d in ar ia d ell’11 m ar z o  1773 d i p r o m u o -
vere «la s tam p a es atta e m agn ific a d el Don Chisciotte, 
c h e è la p iù  gran d e e p iù  p er fetta o p era d i C ervan tes  [… ] 
c o n  lam in e c h e raffigu r in o  gli in d u m en ti ap p r o p r iati e re-
aliz z ate d ai m iglio r i P r o fes s o r i d ell’A c ad em ia d i S an  F er-
n an d o  e c o n  tu tti gli o p p o r tu n i o r n am en ti, c o s ì c h e tale 
ed iz io n e raggiu n ga la m as s im a p er fez io n e p o s s ib ile in  
o gn i s u a p ar te, p er c h é tra le tan te p u b b lic ate d el Chi-

sciotte n o n  c e n ’è n es s u n a b u o n a n é to llerab ile».
Q u es to  am b iz io s o  p r o gram m a p u ò  s o s tan z ialm en te 

d ir s i c o m p iu to  c o n  il lavo r o  c o n c lu s o  n el 1780 d al tip o -
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gr af o  m ad r i l en o  J o aq u í n  I b ar r a,  c h e f i n al m en t e el eva i l  
m o d el l o  i c o n o gr af i c o  s p agn o l o  d el  Chisciotte al  l i vel l o  
c h e m er i t a.  D el  p r o get t o ,  c h e r i s p o n d e a d i r et t i ve d et t a-
gl i at i s s i m e d a p ar t e d el l a A c ad em i a,  ven go n o  i n c ar i c at i  
t r e d ei  s u o i  m em b r i  o r d i n ar i ,  t r a i  q u al i  i l  m es s i c an o  M a-
n u el  d e L ar d i z áb al .  N el  l o r o  o p er at o  r es t a t u t t avi a u n a 
m ac c h i a c h e n o n  è s em p l i c e s p i egar e:  i l  r i f i u t o  d i  i n c l u d e-
r e l ’ i l l u s t r az i o n e i s p i r at a al l ’ ep i s o d i o  d el  r agl i o  c o n s egn a-
t a d a u n  gi o van e ar t i s t a d i  n o m e F r an c i s c o  d e G o ya y L u -
c i en t es …  e c h e gl i  f u  r ego l ar m en t e p agat a.  

N el  s u o  t er z o  c en t en ar i o  l a R eal  A c ad em i a E s p añ o l a 
h a d es i d er at o  r en d er e o m aggi o  a q u el l a o t t i m a ed  en c o -
m i ab i l e ed i z i o n e e al l o  s t es s o  t em p o  s al d ar e i l  p r o p r i o  
d eb i t o  n ei  c o n f r o n t i  d el  gen i o  d i  F u en d et o d o s  r ec u p er an -
d o n e i  d i s egn i  i n ed i t i .  

L ’ ed i z i o n e c el eb r at i va d el  Fantasioso Cavaliere don 

Chisciotte della Mancia p r es en t a i n o l t r e d u e c ar at t er i s t i -
c h e ec c ez i o n al i .  L a p r i m a r i gu ar d a l a d i m en s i o n e f i gu r a-
t i va.  Q u el l e c h e o ggi  s o n o  p u b b l i c at e c o m e i l l u s t r az i o n i  
d el  r ac c o n t o  c er van t i n o  n o n  s o n o  l e l am i n e d el  1780,  m a 
gl i  o r i gi n al i  d ei  d i s egn at o r i  ( A r n al ,  B ar r an c o ,  B r u n et e,  
A n t o n i o  e I s i d r o  C ar n i c er o ,  C as t i l l o ,  F er r o  e G er o n i m o  
G i l )  s u  c u i  f am o s i  i n c i s o r i  q u al i  B al l es t er ,  B ar c el ó n ,  B r i e-
va,  C r u z  C an o  y O l m ed i l l a,  F ab r egat ,  l o  s t es s o  G i l ,  M i n -
gu et ,  M o l es ,  M u n t an er ,  P al o m i n o ,  S al vad o r  C ar m o n a o  
S el m a r eal i z z ar o n o  p o i  l e l as t r e.

C i  p r em e i n o l t r e s o t t o l i n ear e l a s ec o n d a c ar at t er i s t i c a 
c h e c o n t r ad d i s t i n gu e l a n u o va ed i z i o n e d el  Chisciotte c h e 
l a R eal  A c ad em i a E s p añ o l a h a p r es en t at o  i n  o c c as i o n e 
d el  s u o  t er z o  c en t en ar i o .

I l  Chisciotte è u n  l i b r o  es i l ar an t e,  c o n c ep i t o  c o m e u n a 
s er i e d i  ep i s o d i  c h e h an n o  p er  p r o t ago n i s t i  d u e i n c o n f o n -
d i b i l i  p er s o n aggi  i n  vi aggi o ,  ac c o m u n at i  d al  l i n gu aggi o  
c o l o r i t o  e d al l a c at t i va s o r t e.  U n  u m o r e m al i n c o n i c o  
q u el l o  d i  C er van t es :  q u as i  t u t t e l e p er i p ez i e d el  go f f o  c a-
val i er e e d el  s u o  s c u d i er o  b o n ac c i o n e,  S an c i o  – i n t er p r e-
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t at o  m agi s t r al m en t e d a M ar i o  M o r en o  «C an t i n f l as » n el  
f i l m  Don Quijote cabalga de nuevo d el  1973,  d i r et t o  d al  
m es s i c an o  R o b er t o  G aval d ó n  – s o n o  ver e e p r o p r i e gag 
i n  c u i  l a c o p p i a p r o t ago n i s t a è o gget t o  d i  s c h er z i ,  vi en e 
p r es a a s as s at e,  s b al l o t t at a i n  u n a c o p er t a,  b as t o n at a,  i n -
s egu i t a e r i d i c o l i z z at a.  E p p u r e,  s i a i l  gr as s o  c h e i l  s ec c o  
f i n i s c o n o  p er  i m p r i m er s i  n el l a m em o r i a d ei  l et t o r i  c o m e 
f i gu r e n o b i l i ,  p r o f o n d am en t e u m an e,  p i en e d i  s aggez z a 
l i b r es c a e al  c o n t em p o  p o p o l ar e:  i n d i m en t i c ab i l i .

T an t o  l a l u n gh ez z a d el l e d u e p ar t i  d el  Chisciotte,  an -
c h e p er  l a p r es en z a d i  n ar r az i o n i  s ec o n d ar i e,  q u an t o  l a 
r i c c h ez z a d el  l es s i c o  e i l  gi o c o  s ap i en z i al e,  er u d i t o  e r et o -
r i c o  d i  c u i  l ’ au t o r e f a am p i o  u s o ,  f r eq u en t em en t e i n  c h i a-
ve i r o n i c a,  p o s s o n o  d i ven t ar e b ar r i er e c h e c o m p l i c an o  l a 
l et t u r a ai  p i ù  gi o van i .

P er  t al e m o t i vo  s i n  d al  X V I I I  s ec o l o  s o n o  s t at i  p u b b l i -
c at i  i n  F r an c i a e i n  I n gh i l t er r a c o m p en d i  r i c c am en t e i l l u -
s t r at i  e d es t i n at i  a q u es t o  p u b b l i c o .  I n  S p agn a l a l et t u r a è 
c o n s i d er at a u n a p r at i c a f o n d am en t al e d el  p r o c es s o  ed u -
c at i vo  a p ar t i r e d al  R egl am en t o  d e l as  E s c u el as  P ú b l i c as  
d e I n s t r u c c i ó n  p r i m ar i a el em en t al  d el  1838,  e p o i  c o n  l a 
L ey d e I n s t r u c c i ó n  P ú b l i c a,  p r o m o s s a n el  1857 d al  m i n i -
s t r o  C l au d i o  M o yan o .  C o s ì ,  s i n  d al l a m et à d el  X I X  s ec o l o  
l a d i f f u s i o n e d el l ’ o p er a c er van t i n a vi en e p r o m o s s a at t r a-
ver s o  ed i z i o n i  q u al i  El Quijote de los niños y para el pue-
blo, abreviado por un entusiasta de su autor Miguel de 
Cervantes,  c h e c o n t i n u er à a es s er e p u b b l i c at a an c h e n el  
X X  s ec o l o  d al l a L i b r er í a y C as a ed i t o r i al  H er n an d o .  N el  
1867 u s c ì  a P ar i gi  El Quijote de la juventud,  u n  r i as s u n t o  
a o p er a d i  D o m i n go  L ó p ez  S ar m i en t o ;  n el  1885 c o m p ar -
ve El ingenioso hidalgo don Quijote de la Mancha arre-
glado para que sirva de texto de lectura en las escuelas de 
instrucción primaria ,  u n  c o m p en d i o  d i  J u an  M an u el  
V i l l én .

A l l ’ i n i z i o  d el  n u o vo  s ec o l o  l a Edición Calleja para las 
escuelas s ar à l ’ ed i z i o n e d i  m aggi o r e s u c c es s o  t r a t u t t e 
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q u el l e c h e,  p er  f avo r i r e l ’ i n c o n t r o  d ei  gi o van i  c o n  i l  Chi-

sciotte,  r i c o r r o n o  al l e i l l u s t r az i o n i ,  i n  m o l t i  c as i  n at e d al l a 
t avo l o z z a d i  gr an d i  d i s egn at o r i  o  p i t t o r i ,  q u al i  l ’ i n gl es e 
W i l l i am  H eat h  R o b i n s o n  o  i l  f r an c es e H en r i  M o r i n .

P ar al l el am en t e,  l a c el eb r az i o n e d el  t er z o  c en t en ar i o  
d el  p r i m o  Chisciotte – q u el l o  d el  1605 – d à l u o go  a var i e 
i n i z i at i ve u f f i c i al i ,  t r a c u i  l a c o s t r u z i o n e a M ad r i d  d i  u n  
m o n u m en t o  agl i  i m m o r t al i  p er s o n aggi  c er van t i n i  e l a 
r ac c o m an d az i o n e d el  Chisciotte c o m e l i b r o  d i  l et t u r a n el -
l e s c u o l e at t r aver s o  u n  R eal  O r d en  d el  24 m aggi o  1905 
( Gaceta d el  26 m aggi o ) .

E vi d en t em en t e n es s u n a d el l e d u e d i r et t i ve go ver n at i -
ve e l egi s l at i ve s i  r i vel ar o n o  ef f i c ac i ,  p o i c h é u n  al t r o  R eal  
O r d en  d el  12 o t t o b r e 1912 ( Gaceta d el  13 o t t o b r e)  r i b ad ì  
l a q u es t i o n e d el  m o n u m en t o  e s t ab i l ì  c h e gl i  i n s egn an t i  
d o ves s er o  d ed i c ar e u n  p o ’  d i  t em p o  o gn i  gi o r n o  al l a l et -
t u r a e a u n  b r eve c o m m en t o  d el l ’ o p er a d i  C er van t es ,  s o l -
l ec i t an d o  i n o l t r e l a R eal  A c ad em i a E s p añ o l a d i  s t u d i ar e 
«u n a f o r m a,  u n  p i an o  d i  p u b b l i c az i o n e e a c h i  af f i d ar e l a 
d i r ez i o n e d i  d u e ed i z i o n i  d el  Chisciotte,  u n a a c ar at t er e 
p o p o l ar e e s c o l as t i c o  e u n ’ al t r a c r i t i c a ed  er u d i t a».

T u t t avi a,  s o l o  n el  1920 ver r à s t ab i l i t o  l ’ o b b l i go  d el l a 
l et t u r a q u o t i d i an a d el  Chisciotte n el l e s c u o l e s p agn o l e.  A  
q u es t o  s c o p o  s i  d ec i s e d i  p u b b l i c ar e u n ’ ed i z i o n e ab b r e-
vi at a,  d i r et t a d a u n  ac c ad em i c o  d el l a R A E ,  af f i an c at o  d al  
d i r et t o r e d el l a B i b l i o t ec a N az i o n al e e d a u n  c at t ed r at i c o  
d el l ’ U n i ver s i d ad  c en t r al .

N o n  è q u es t o  i l  l u o go  n é i l  m o m en t o  p er  c o m m en t ar e 
i l  d i b at t i t o  s o l l evat o  d a q u es t a d i s p o s i z i o n e l egi s l at i va.  
T r a l e o p i n i o n i  f avo r evo l i  s i  d i s t i n s e q u el l a,  gi à p i ù  vo l t e 
es p r es s a,  d i  M i gu el  d e U n am u n o ,  au t o r e n el  1915 d el l a 
Vita di don Chisciotte e Sancio.  C o n t r ar i o  er a i n vec e J o s é 
O r t ega y G as s et ,  c h e n el  1914 aveva p u b b l i c at o  l e s u e 
Meditazioni del Chisciotte.  

N el  1920 O r t ega s c r i ve u n  l u n go  s aggi o  d al  t i t o l o  Il 

Chisciotte nella scuola,  i n  c u i  al l ’ i n i z i o  af f er m a c h e «i l  R e-
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